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ELŐFIZETÉSI ARAK 1 Szerkesztőség és kiadóhivatal:

KA.rmellta-t6r 3.

HIRDETÉSEKET FELVESZ!
a kiadóhivatal és Surányi János könyvnyomdaintézet

Egyes szám ára 12 kr.
Megjelenik minden vasárnap.

kies Alcsuthon, hol magyar a szellő, 
Magyar a madárdal és magyar a föl 

ol a magyar ember lelkesülő álma 
Dobogó szivében valóságot ölt: 

ó z s e f főherczegnek emelkedik itten 
Szerény pompájában boldog otthona, 

mi vonzó, szép, jó, minden benne van ebben 
S csillog a magyarság rajt, mint korona.

Királyi herczegnök, lányai Józsefnek,
S ama nagy nádornak unokái itt 

Sziveikben hordják anyjok ültetését 
A jótékonyságnak szép virágait. 

Özvegyek és árvák felsegitésére 
Munka mellé ül a két királyi sarj,

S két kezök munkája tündéri varázsán 
Szárad fel a köny s tűnik el a baj.

Ti magyar hölgyeknek születtetek, látszik, 
Áldjátok is érte boldog sorsotok.

Királyi erény a jó szivek munkája,
Általa emléktek mindig élni fog.

Ti ten kezetekkel aranyból, selyemből 
Szöttök magatoknak emlékoszlopot,

Mi meg majd készítünk gyémánt felírást rá, 
Mit Ip nem törölnek késő századok. Szálrav Gvtila.

*j Kommentárul szolgál e lap második oldala. Szerk.
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Felhívás a hazai közönséghez.
A gyermekek és az aggok esdö keze kér!
Az elhagyott árvák szeretetháza. s az el­

aggott tanítónők menliáza kér istápolást a ha­
zai közönségtől.

A társadalom, midőn a gyermekeket ol­
talmazza. önmagát védelmezi, midőn a népne­
velőket jutalmazza, önmagát koszoruzza meg-.

Minden megmentett lélek, kit szeretethá- 
zamk a nvomor es hűn ösvényéről megtérite- 
nek. egy kiszakított lap a bűnügyi krónikából.

Minden megnyugasztalt lélek, kinek men- 
házunk agg napjaira vigasztalást nyújt, egy fé­
nyes lap nemzetük művelődési történetében.

Ezek valóban a nemzetnek „alsó háza" és 
„felső háza- —- a szeretetházak és népiskolák.

<>tven krajczárt kér ez a két ház azoktól 
a hazafiaktól és honleányoktól. kik e kettős 
tízéit megértik.

Ha. mint társadalmi mi vetődésünknek szánt 
adófizetést kérné is. meg lehetne azt adni.

De kérését fényes palyadi) emeli magasra.
A kisorsolásra szánt nyeremény értékét 

számok ki nem fejezhetik, azt esak szivek érez­
hetik át.

Két őrangyala nemzetünknek, két fejedelmi 
sarj. József főherezegünk leányai. Mária Do­
rottya és Margit magyar királyi herezegkisasz- 
szonyok sajátkezű hímzése a nyereménytárg’y.

Nem kincs ez: több annál: — ereklye 1
Díván ereklye, a mit csak oltárokra téve 

mutogatnak! személyivé válik tőle a ház. amely­
nek ez tulajdonává leszen!

A magasak kézimunkája jő segíteni ez ala­
csonyok ínségén.

Ez eszme maga is egy drágakő: — „meg- 
diesőitése a munkának."

Nem ajánljuk fölösleges unszolással e fel­
híváshoz mellékelt gvííjtőivet e dicső nyeremény 
Sorsolásának.

Beszél itt maga a ezél. tárgy, az eszme s 
sziveknek beszél, a mik megértik.

Minden visszaérkező gyűjtőié, az aláírók ne­
veivel. egy nagy diszkötésü albumba lesz egye­

sítve, a mit hódolatunk jeléül a jóltevő főher- 
ezegnöknek fogunk által adui.

Egy arauykönyve már van nemzetünknek, 
melyben a „nemesen születettek" nevei vannak 
beírva; ez lesz a második aranykönyv, melybe 
a „nemesen érző szivek“ lesznek felsorolva___

Reméljük, hogy nagy könyv lesz belőle!!!
Jókai Mór.

Grf. Andrássy Gyuláné. Báró Atzél Bé/áné

A gyűjtői vek, melyekre minden sorsjegy-vásárló 
aláírja nevét, egy nagybecsű autograf-gyüjteményt fog­
nak képezni.

A visszaérkező gyűjtőivek tervszerűen rendeztet- 
vén, diszalbumokban lesznek egyesítve.

társadalmunknak, a lü-ik század utolsó negye­
dében hazánk földjén élő, kiválóbb tagjainak kézvo­
násait fogja tartalmazni e gyűjtemény.

A szellem és születés arisztoeratiájának. az egy­
házak férfiúinak, az ipar- és kereskedelem, a törvénvho 
zas és közigazgatás, az igazságszolgáltatás és gazdászat 
terén működő kiváló egyének nevei lesznek ez albu­
mokban megörökítve.

A disz albumok örök emlékül, ünnepélyesen át 
fognak az egyletek által nyujtatui azon két magyar 
királyi herczegkisasszonynak, kik szivük nemes sugal­
latát követve, leültek a himzőkerethez, hogy kezeiknek 
munkájával a szenvedő emberiség nyomorán segítsenek.

Azon két budapesti jótékony egyesület, melyek javara a 
fenséges királyi lierczegkisasszonyok kézimunkája kisorsoltatik, két 
különböző irányú nemes ez élt követ.

A .Klotild-szeretetház“-nak, mely 1884 óta, József főherczeg
fenséges neje Klotild föh.erczegiiő magas védnöksége alatt áll, hi­
vatása az utczasarkon kolduló vegkép elhagyott fi 11 éves figyer- 
mekeket. intézetébe felvéve, a társadalomnak megmenteni és be­
lőlek derek iparosokat képezni.
, , A »Mária Dorottya-egylet" az elaggott vagy keresetképte-
len tan'tűnőket segélyezi. Maria Dorottya főherczegnő, József fő­
herczege i- séges leanya, a védnöknője és haró N vary Adolfné ő 
'• gymeltOK ga az elnöknője.

ö rs. és kir. 
kájn ''SÍ fényesen 
párnából áll. inelv 
szigeten es i 7 órái

Kenst-geiknek kisorsolandó kézimuii- 
kiallitott és gazdagon hímzett salon- 
tolyo evl augusztus liö tio-án a Mar-it- 
g közszemlére lesz kitéve.

,Y í.,1“ ”“nry»ror»zági hírlapokban közzé fog tétetni
, ■ . f. .'“ "/tokban elhelyezett diszhimzé», a nyerőnek átadandó hitele,

ok nan., nyal együtt a sor.huzas után a „Magyar Általán,,, Hitclha„k--nál Bu- 
,...nt».cn. Aador-uteza IS. sz. alatt letétbe helyeztetik, hol a jelentkező n.erő 
azt barmikor at fogja vehetni. J ■ °

Gyűjtoiv-lapok a „Garaboncziás Diák“ szerkesz- 
I tQ1 irodájában aláírás végett a t. ez. közönség rendel- 
I kezesére állanak.

(j a. tax bon ezt a A ChVctft oltitiiXiitjt.xic,ci.

Ezen hidon átmenio ide — genek által Két Ló 
üres kotsi 8 kr. tehérel 12 kr. Három — lóval üres 
kotsival 12 kr. — Ugyan ától tehérel 18 kr. — Egv 
darab Marha 4 x vagy bármiféle négylábú állat aki 
iten — rendletet megtartja vagy megszökik — anél­
kül hogy meg nem fizeti 1 frtól 5 írtra szigorúan 
büntettetik. (Naszvad helységliázáról.)

,, GARABONCZIÁS DIÁK“ PAN ASZ KÖNYVE.

„Teic. Szerkesztőség! Pénteken, jul. 9-én a sétatérre 
mentem s leültem egy /eher padra. Miitor fel Tartam 
kelni, a barátságos pad nem engedett, húzott magához. Oda 
° *T ragaf„Va 5 ,iy hely*etben kellett töltenem két napot 

* i>í*don’ ™kor az államvasutak igazgatósága egy gözaenet 
fogatott elem s azzal hozatott. Mentem, de most meg jött 
velem a pad is. Véfirre is hr. Petz kitűnő műtői művészete 
udoH elválasztani siami-testvéremtől. Felhívom t polgár­

társaim s a t. Szerkesztő ur agyelmét esetemre. P. E.‘-
iMa.kor valami telt Wertheim szekrényre üljön s ne iürödjék vele ha 

utana megy is. - Szerk.) J üd
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thrajsz ^((jolomon a gigával.

Kiikiirütz Siga. Scholo- 
mon barátimra, te nekem 
fagsz egy jó thanács adni. 
Edj oreschág mandta, liodj 
őneki elve, senkivel nem 
doellirozni. Én erre mand­
ta m neki bátran, hogy ő 
egy disznó. Ö erre pafan- . 
ütötte engem. Erre én ter­
mészetesen kihivtham edj 
doellomre. És ő elfagadta. 
Mi tbegyek én mast? 

Scholomoii a tirajsz. Édjszerő. Kbijelented, hogy 
ő egy el vt ha gadó, aki nem párbojkhépes és te nem 
vivolsz vele! Csakis, ha azon elvéhez, liodj nem do- 
elliroz, hű maradja magát, akkor thartasz fönn a k i- 
h i v á s t.

APRÓ TÖRTÉNETEK,
i.

Egy jó család falun lakott,
De megunták a kis lakot 
S városba jöttek,
Kitünően mulattak itt,
Megismertek egy valakit,
Ki mulattatta őket.
Egy urfi volt ez, kifogástalan,
Mari nagysám élt boldogan, vígan.

A. jó család a városban maradt.
De a kisasszonyt kis idő alatt.
Mért, mért se: nem tudom, —
Falura küldték, abbizony!

II.
Volt egy öreg generális 
S egy fiatal hadsegéde,
Azonfelül egy fiatal 
És erényes felesége.

Hadsegéd és feleség 
Az öreget nevetők.

<lmorálisnál; nejétől 
Elválni jött szörnyű kedve;
Hadsegéd mást mit tehetett,
Felsóhajtott és elvette,

Generális e’felett 
Haláláig nevetett!

III.
Szerettem Irmát s ö is engem,

De most, hogy megszökött:
Bizony, bizony kétkedni kezdek 

A szerelme fölött.

PEGA.ZTJS-NYOGEJVLEK.
Égy helyi lap tápexijtthóU

H .. . Flórának.

Jj. jő Isten szent íxevére 
Mondtál nekem hűséget,

Up te. álnok — gonosz lettél,
JL Hűséget megszegted.

Jlz oltárnál a. Kérdésre,
Másnak feleltél „igent“!.

Jómlékezzél csak hitszegé)...!
Jós repedjen nxeg szived.

SCHWARZ BÉLA.

Ilyen Schwarzok feketítik be Apolló fehér kön­
tösét. Hallja Schwarz ur, ha maga a nevét megmagya- 
rositja, egyenesen ZÜLD-re változtassa. — Különben 
versbéli jókivánatát, melyben az kívántatik, hogy ama 
tisztelt híítelennek repedjen meg rögtön a szive iámért 
nem oly bolond, hogy ilyen füzfalantost szeretne) 
teljesítjük, —

itt a repedt szív, egye meg auflagu! versbéli zöldségé­
nek csuszpajzával!

Tzompó Miháj és Tsörge Ádány hű nászok
tanálkozása.

Miháj: Mán mér vöt keed mömmög bensukval, 
nászom ?

Ádány: Nám-e, mien a törvén. Halytottam a 
disznajimat a zutezán. Osztég gyütt egy halydu, 
aszongya, nem tugya ke, hogy ez ittend gyalogjáró? 
mondok honné tunnám? Aszongya, hát akkor mér 
hajtya rajta a disznait. Mondok, hasten gyalog jár­
nak ezök! Mégis becsuktak.

■
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I. A gyászhir.

YALL.
— Hírneves rajzolók rajzaival. —

11. A hirlapohasó. III. A postatiszt.

A A

A nyugalom, vagyis: mikor X. Egy ur, aki „Győri Közlönyét 
urnák gazdag nagybátyja megbe- olvas, 
tegszik.

Amint reggel a hivatalba megy.

X X

XX

A /

I
x

iMf, "7.^ VaFÍS-: mík0r.te" Egy ur> aki Araraboncziás Diá- Mikor szerelmes, vagy pénzes le- 
temesen ja\ul a nagybaesi egészsége, hot“ olvas. ’ 1elet expediái.

XX V V

X" X

Az öröm, vagyis: mikor a nagy- 
báesi mégis csak meghal. Eo.x 111' ak* T Hazánk“-at olvas. Mikor reklamácziókat intéz el.

X X
I

/, V

I

. j'“Sí“- Egy ur, „ki .Győri Híradó“-! Mikor a l.irlairok.l
kor kitűnik, hogy a nagybácsi sem- olvas. mi lapokat ősz
mit sem hagyott neki. délben.

ózza

nagy örökség. Kaszárnya-vizit.
— <?(V fi izem, na^ijapánf; fi: tollai mXf; iviiC Tábornok. (Gyalogos Petákhoz) Nos, az élelemmel hogy vagy-

kttczjcceUek wftatí, én tözütídüt -Aótomasot Gyalogos Peták. Jól, tábornok ur.
enmj.it özökoftem volna, fia ftönmjcfmü atuám Tábornok. Nem történik igazságtalanság? Nem kan eívik
nem jött voína oaíátunUa. nagy darab húst, a másik kicsinyt?

Gyalogos Peták. Nem tábornok ur Mind kicsinyt kap.
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A sajóvámosi lány. SZÍNTELEN BUGYELLÁRIS.
„Fiiggetleuség.“ A tárcsában az otromba négykrajczáros vulgo „Patkó“ nem

jól veszi ki magát; abba inkább olyan nagy zöldbegyü bankok 
(Eredeti sürgöny.) Sajó I ámítson múlt hó illenek. A bugyellarisban azonban szerényen meghúzódva elfér a

15-én délután 4 óra 50 percekor Varga Julis­
kát Klein sakter és társai rituális módon meg­
gyilkolták, vérét felfogták egy edénybe és a 
pinvzébe vitték. Azután a holttestet elvitték a Sár­
rét mocsárba, letették a nád közé, hol kóbor 
kutyák találták meg. A vizsgálóbíró nagy szor­
galommal vezeti a vizsgálatot, eddig már 37 
zsidó ül fogságban, mindannyi a legterhesebb 
vád súlya alatt nyög. Tudósítónk meglátogatta 1 
őket. szemeikben bűnös kétségbeesés fénye csil­
láink k. A nép fel akar lázadni. Itt mindenki 
meg van győződve, hogy \ arga Julis rituális 
gyilkosság áldozata. A szenzácziós bűnügyben 
a* legbővebb tudósításokat fogjuk olvasóink ré­
szére megszerezni.

„Budapesti Hírlap “
(Eredeti tudósítás.) Mint a borsod megyei alispán je­

lenti Tisza Kálmánnak, Sajó-Vámoson szenzácziós hírek 
vannak elterjedve egy Varga Julis nevezetű kis leány 
eltűnéséről. Állítólag anyja elment dolgozni, Julis le­
an v a pedig nemsokára szintén eltávozott hazulról s 
többet nem is tért vissza. A napokban a sajó-vámosi em­
berek nádaratás közben megtalálták a kis Julis ruháit 
s nem messze ezektől a csontdarabokat, melyekről azt 
állítják, hogy Juliséi. Rebesgetik, hogy Varga Julist a 
zsidók ülték meg, más forrás szerint kutyák tépték 
szét, mint halljuk, vizsgálat is folyik ez ügyben. A nép 
meglehetős nyugodt.

„Pesti Napló.“
Sajó- Vámoson, mint a „B. HpT írja, egy Varga 

Julis nevezetű egyén megfoghatatlan módon eltűnt. Ru­
háját feltalálták a nád között, valószínűleg kutyák 
tépték szét, nincs azonban egyéb eshetőség sem kizárva.

„Nemzet.“
Mint t. laptársunk, a „Pesti Napló“ Írja, Sajó-Vámoson egy 

Varga Julis nevű lány elveszett, csontjait megtaláltak, miből azt 
következtetik, hogy meghalt. E tekintetben a felelősséget t. lap­
társunkra hárítjuk.

„Pester Lloyd.“
(Rövid, hirek.) Sajó-Vámoson a kutyák széttéptek egy kis 

lányt, írja a „Nemzet.“ Ruháit megtalálták, valószínűleg elárve­
rezik.’ (Felhívjuk rá t. olvasóink figyelmét.)

— Te ttlclvILa, te. ökör! licit nincs 
neked egészséges emberi eszedP

„Patkó“ is, meg a kisebb bankók is becsülettel megállják helyü­
ket. Azért, ha az olvasó az alábbiakban nem ismer a zöldbegyü 
banknótákra: vegye figyelembe, hogy nem „Tárczát“, hanem csak 
„Bugyellárist“ nyomtam a kezébe — s ki leend elégítve. — A 
szives olvasó engedelmével a czimet illetőleg még egy megjegy­
zést kell koczkáztatnom: mért nevezem „Színtelen bugyelláris- 
nak“V Mert ez sem véletlenül van odacsapva! Hanem primo ha 
van .Piros bugyelláris“. mért ne lehetne színtelen vagy épen 
sárga bugyelláris is?! Brrrü! Sárga! Sajnálom, hogy kiírtam ezt 
& szót. Magyar ember meg nem lathatja a sárga szint anélkül, 
hogy azonnal hozzá ne gondolja a — feketét. Pedig ez a két szín 
egymás mellett nem jó vért szül az emberben. Secundo. mivel 
olyan lesz ez a bugyelláris mint a szabadkai lőre, se viz, se bor 
se színe, se ize, ergo színtelen.

Aki eddig bírta nyújtani türelmének fonalát, bizonyosan 
azt gondolja, hogy én legalább is tyrannus vagyok kiskiadásban. 
aki kedvem lelem mások boszankodásaban No, aki igy gondolko­
zik, az gondolkozik csak rosszul! mert én mindig a más javát kí­
vánom. Most meg olyat mondtam, amiért valami furfangos olva­
sóm könnyen a hajamba rugaszkodhatok — ha ugyan ki nem ja­
vítom igy e: más javának előmozdításán buzgdkodom. Most meg 
szinte hallom, mint dörgik felém olvasóim: ez ugyan szép ember­
barát! mulattatni kellene bennünket s éretlen magyarázataival 
keresztül visz bennünket a türelem minden fokán.

Távol van tőlem meg a gondolat is, olvasóimat boszantani, 
de ha még úgy volna is, nem bocsátanák-e ezt meg nekem ke­
gyetek — kik nagyon jól tudják, hogy a türelem rózsát terem i.
S mi szép pedig a rózsa, különösen az arazokon...

A türelemről beszélve, eszembe jut Kecskemét, amiről már 
mindenki tudja, lmgy: „Híres város az alföldön.“ De híres ám! 
Van neki a nagyböjtben olyan „Fölolvasó társaság“-a. hogy non 
plus ultra. Egy felolvasáson volt szerencsém, jobban mondva sze­
rencsétlenségem jelen lehetni, de ha rágondolok, elmegy a kedvem 
még az élettől is. Egy tudós (?) collegium professzor oly megha­
tóan bebizonyította hogy „majmuk vágyónk“, hogy elragad tata­
somban a zsebemben kövecskét kerestem a tudós professzor al­
félé dobandó: hogy ő meg nem dob-e vissza kókuszdióval ? mai­
am int ezt a majmok tenni szokták. De el is sajátíthatta ama tu­
dós professzor ur azt az elméletet abból a nagy szekérre menő 
halbkreuzer-os szemétdombi irodalmi termékből, amit naponkint 
szállít ide a gőzkocsi s amelyet fölemészt először a müveit kö­
zönség, aztán meg a sajtkofák — persze kiki a maga módja sze­
rint. De most veszem észre, mily rut hazugsággal (?) akartam 
compromittalui a kecskeméti művelt közönséget, a szépirodalmi 
lapokat meg sem említve! Bocsánat a íeledékenységért — mert íme 
minden vasárnap hoz ide ugyanazon gőzkocsi 3—4 szépirodalmi 
lapot is! Sót többet mondok: a múltkor végtelen bámulatomra a
darabot láttam az utóbbi fajtából.

A bámulatból merész eszmetársulás folytan belebotlottam 
a monumentális mondásokba, ebből meg az okos emberekbe. Aki 
nem hiszi, hogy mily hiú a világ, annak ajánlom a következő re- 
czipét: írjon, vagy írasson valakivel (ma már nem is a ritkasá­
gok közé tartozik) egy könyvet ha mindjárt semmivel lesz is 
me-tömve, csak a czim után ott fityegjen e pár szó: okos embe­
rek” számara irta: N. N. - fogadom hogy egy hét múlva nem 
lesz e hazanak egyetlen olvasni tudó polgára sem, akinek aszta­
lán ott nem fityegne az említettem könyv: hogy miért, azt az
olvasó ügyességére bízom, találja ki (meg oszt nem is szabad 
annyit philozophálnom, ki van adva napi-parancsban).

Nem is mondok többet, csakhogy, ha valaki megkísérli aján­
latomat. bizton meglesz lepetve az eredmény fölött. De hat az
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még se baj. hisz a meglepetések leggyakrabban jól érintik az 
ember kedélyét ebben a „meglepetések korában", még ha talán 
kissé kedvezőtlenek is. A fő dolog az, hogy meglepő legyen ! Én­
nekem legalább a meglepetések többnyire tetszenek ; mert teszem 
azt : kezembe veszek egy hírlapot s abban egy hangzatos cziinii 
czikket a priori megkedvelek: elolvasom s akkor látom, hogy nincs 
benne semmi s jót mosolygok fölötte. Megtörténik ez gyakran az 
élez- vagy szépirodalmi lapok olvasásakor. Én megkísérlem ki­
találni hogy születnek az ilyen czikkek 1

At van adva a kézirat a lapvezetőnek kinyomatás végett 
s a nyomataikor veszi észre a lap,vezető, hogy a szerkesztő kiszá­
mította magat a kézirattal — üres hely marad a lapban. Rohan 
a szerkesztőhöz kéziratért; ennél készletben nincs, elé vesz hat 
egy adag positiv semmit s ha elég ügyes, teremt belőle olyan va­
lamit, hogy akaratlanul is mosolyognod kell fölötte.

Általában a szerkesztők a meglepetések nagy mesterei.' persze 
tálán csak ügyes számításból.

Bizonyára emlékeznek még olvasóim, mily kellemesen le­
pett meg bennünket a múlt évben a _G. I).“ szerkesztője egy 
gyönyörű piros tojással ? .'

Szazat egy ellen, hogy olvasóinak ,J10-ed része velem együtt 
az idén is várta a piros tojást 1! Pedig ez tapintatlan eljárás volt 
részünkről : mert hogy az idén nem küldött ismét százat egy ellen, 
hogy ezzel csak nj meglepetést akart szerezni s szerzett is mind­
annyiunknak.

Hanem az időjárás szerzett nekem a múltkor amily mulat­
ságos. époly nevetséges meglepetést! Képzeljék csak olvasóim ! 
Hozzáfogtam egy ezikshez s javában szidom abban a nagy mele­
get. mikor csak észreveszem. hogy a toll alatt fázik a kezem, a 
fogaim meg vaczognak — derék nyárban. Még csak épen az kel­
lett volna, hogy a pennámban megfagyjon a tinta! Ez lett volna 
oszt a meglepetés!.'! Erre már hirtelenében még Gazsi bátyánk se 
tudna cadeutiát mondani !

No de cadentia ide, cadentia oda. a szerkesztői congressust 
bizonyara örömmel üdvözli a haza minden fia. már csak a „G. D.“ 
kifejtette okok miatt is. — Ennek a szerkesztői congressusnak a 
mintájára en meg indítványozom a hazai Írók congressusát. több 
fontos okok mellőztével azért is, mert akkor talán láthatna az 
ember olyan magyar Írót is, aki helyesen tud Írni.

No de ez nem is annyira csodálandó, mikor maga az aka­
démia babiloni zavarban van e tárgyat illetőleg, agyondisputal- 
van azt ma. amit tegnap legtüzesebben védett — elannyira, hogy 
az Íróknak csakugyan mesterembereknek kell lenniök, ha e babi­
loni zavarból csak valamennyire is kilábolni akarnak.

O-tót.

Nyilt-tér.*)
Győr sz. kir. város tisztikara részéről a már élet­

pályám követelte érintkezések alkalmával mindig a leg­
nagyobb udvariasságot tapasztaltam. Annál inkább 
furcsának tetszett előttem, hogy életemben először lé­
vén Győrváros rangban legutolsó hadnagyocskájával, 
Demetrovics Szilárd úrral dolgom, s az első alkalom­
mal oly nem várt udvariatlansággal találkoztam, hogy 
ezt, miután senkitől, legkevésbé pedig ily „jó“ úrtól 
nem tűröm, nyilvánosságra hozni jónak látom.

Győr, 1885. jul. 11-én.
Dr. Hollós Béla.

*> Sem tartalmáért, sem modoráért nem Tállal felelősséget a Szerk.

HIRHARANG.
— Győri krónika. —

Kisfaludy szobra javára Nemes Ödön. az orsz. zeneaka­
démia végzett növendéke, ki az évi vizsgálaton első díjjal lett 
kitüntetve s ki legutóbb szülővárosában Komáromban adott szép 
sikerű hangve—enyt — Győrött a színházban konczertet tart. Ez 
már aztán Nemes tett.

A helyőrségi ozredek legénysége szerdán délután tartotta 
nagy lövészüonej)élyét. melyen a győri polgári lövésztársulat is 
megjelent. Nagy volt az öröm a legények közt s daczára a szélnek 
és tiebe-köszöntő esőnek, jókedvvel és jó sikerrel pufogattak neliez 
fegyvereikből. A dijak kiosztásakor az alezredesek lelkesítő szava­
kat intéztek a katonákhoz, kik harsány hochokkal feleltek s fel - 
kapiva Schaffer és Grivisich alezredeseket vállaikra, diadalmasan 
meghordoztak a katonai lövölde szép parkjában. Aztán a legény­
ség elvonult a telt hordók mellé, a tisztarák pieilig a lövölde- 
pavillonban ültek össze a czivilekkel s folyt a sör, bor, szó e; 
jókedv testvériesen. (A tiszti lövészetről alább.)

Szontmártonbiin saktert választanak. Tudósítónk Írja. hogy 
a feliércselédek meg vannak ijedve, mert a sakterjelölteli töme­
gesen érkeznek a városba. (Ugyan, ha szivükre teszik a kezüket, 
hiszik-e, hogy ártatlan vérüket áhítozzak a sakterjelölteli? 
Szerk.) — Ugyanott két izraelita gavallér véres parbajr, vívott, 
amiért egymást egesz a nadrágbélésig megijesztettek. Á párbaj 
véres volt, mert püküdesre ment, s utóbb az egyiknek mar vér 
serkent fogából. Tátik, mamik egészségesek.

Tiszti diszlövészet és mulatság. Hosszú kocsisor robo­
gott ki Galamb felé tegnap délután. Győrváros közönségének vá­
logatott úri része jelent meg a tisztek lövész-ünnepelyén. Legelső 
vendégek voltak a győri polgári lövésztársulat tagjai, kik Szilágyi 
Gáspár elnökkel testületileg jelentek meg. A lövölde bejáratánál 
a tisztikar ünnepélyes -Isten hozott“-al fogadta őket. miközben 
durrogtak az üdvözlő ágyuk. A polgári és katonai lövészek Győ­
rött igazán testvéri viszonyban vannak, a polgáriaknak vasárna- 
ponkinti ezéllövészetén a fiszturak rendes vendégei a lövésztársu­
latnak.most viszont ők akartak kamatostul visszaadni a vendégszere­
tetet. Vissza is adták. Gyönyörűen fel volt díszítve a lövész-pavillon 
nemzeti és különféle zászlókkal, az előcsarnokban a pompás nyere­
mények voltak kiállítva. Jelen volt a lövészeten a brueki lövész­
iskola 41 tagja is.*Vígan pufogtak a lövések egész délután, Burányi 
— a győriek Teli Vilmosa - egyre-masra ugratta a 10-eseket 
Neszt: bácsi, a piapa, a Guszti, az óriás, a Garaboncziás (aki nagy 
elszántsággal ott hagyta az extra-fegyvereseket s átszegődött a 
katona-puskásokhoz, ahol aztán kékre rugdalta karját egy nehéz 
szerszám), a veszedelmes ispany stb. stb. mind teli voltak mát 
dekoracziokkal, a tiszti sapkák is tarkallottak. szóval díszben állott 
az egész élő spkadalom, mikor megérkezett a legmagasabb 
vendég: a győri püspök, személyesen hozván ki 5 aranyat, 
jutalomdipul: — inegtekinté a lövőket, a csarnokot, helyet 
foglalt egy asztalnál s kedélyesen elbeszélgetett kísérőivel Az 
eredményt esti 9 óra után hirdette ki harsány hangon Schlichter 
hadnagy, a nyertesek itt következnek:

300 lépésről
katona-fegyverrel: 
Gasteiger,
Juna,
Mattyasovszky,
Tonhauzer,
Eisenstein,
Manz,
Schmidt
Dommer,

tiszturak.

200 lépésről
magán-fegyverrel: 

Surányi,
Tamássy,
Bourry kap. 
Toffant,
Fügi,
Puntigám,
Béthy,
a győri polgári lö­

völde tagjai.

200 lépésről
katona-fegyverrel ;

Boldea,
Bourry,
Riedl,
Steiner,
Sieber,
Kindl,
Eder,

tisztarák.

Ekkorra a lövölde parkja szinültig megtelt Győr szépeivel 
a katonazenekar teljes erővel működött, mi lehetett mindezek kö 
vetkezese? Kitűnő hangulatú éji mulatás, lelkes tánczczal kivi 
lagos kivirradtig! Soha se halunk meg
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Szerkesztői kisposta.
M. .1. Kalapot épen nem emelünk az „esz- j 

méL-nek, hanem a jó barátság kedvéért szive- 1 
sen kívánjuk foganatját. Alvldéki. (Szt- 
M árt on.) Mind a kettőből jön valami, épen 
annyi, amennyi jó és amennyi jöhet. Máskor is 
várjuk a tudósítást. Üdv a széles ismeretségnek! 
<_’S. P. Xaszvad. No gyerek, hát onnan az 
operencziás tengeren túli fővárosodból megszó­
laltál? Kendén való dalog! Csak az verődik 
rossz néven, hogy ha már I)iákon mulatsz, nem 
fordultál ide a főraktárba, hol olyan jeles és 

szivünkhöz nőtt tisztelendő urnák, úgy 10-15 évig előlegezünk ám újságot, 
melyért majdani buldog plébános-korában busásan fog megadózni. Testvéri üdv,
jöjjenek az Ígértek. Ami jött: jön 1 Fakova. Takovát sem ér. Képviselő. 
Hogy „veszedelmes1 volna ilyen választásos időben a közgyűlési rovat, nem 
akarjuk hinni. Hát önérzetes és önérzetet tisztelő ember tudná tiszta lelkiis- 
rnerrttel köx 'telni vagy csak jó néven is venni, hogy Garaboncziás Diák meg­
tagadja garabjneziásságát? Hát volna annak erkölcsi érteke, hogy nn is úgy 
tegyünk, miüt az, aki mértföldnyi távolból megszalutálja azt, kit elöbli akkor 
»- vett észre, ha beleütődött? De már a mi fogalmunk más és abból nem tágí­
tunk, ha törik is! Beiktattuk az elöflzetö-lisztába. Műfordító. Lényegtelen 
apróság. Többet, s ami fö : jobbat. K. Helyben. Kaczagjon. miként a fel­
eiül! fazekas. Firipóesi. Jövőre jön. Több kéziratról .jövőre.

— A „Budapesti Hírlap1-ot, a magyar sajtónak elegfüg- 
getlenebb orgánumát melegen ajánljuk a közönség figyelmébe. 
Négy évi fennállása alatt valódi nélkülöz bete tétlen jó barátját <í 
lett minden magyar családnak, s valóságos ostora a nemzetiségi 
bujtogatóknak, melyek télnek tőle s gyűlölik. A „Budapesti Hír­
lap- egy par excellence magyar nemzeti lap, mely a nagy 
nemzeti, magyarosodás! mozgalmakban, melyek az egész társadal­
mat áthatják, folyton vezérszerepet játszik. A „Budapesti Hír­
lap--nak egy majdnem katonailag szervezett kitűnő levelezői kara

van az ország minden részében, mely éber figyelemmel kiséri a 
közélet minden mozzanatát, bogy azt a „Budapesti Hirlap"-ban 
a hazai közönségnek tudomására hozza. Semmi sem kerüli ki fi­
gyelmét, a mi az országban történik, de főgondjat a magyarság 
érdekeire fordítja: emel, pártol mindent a mi magyar, s ostoroz 
mindent, ami annak ellensége. A lap élén Csukássi József, Rá­
kosi Jenő és Kaas Ivor báró állanak : mind olyan emberek, akik­
nek pártoktól, hatalmasoktól, pénzintézetektől való teljes függet­
lensége biztosítja a lap függetlenségét, pártatlanságát és szabad 
kezét. A „Budapesti Hírlap- a nagy közönséget szolgálja, annak 
érdekei irányadók neki; mindenki megtalálja benne a maga iga­
zát, alig vau társadalmi osztály, melynek érdekében már erős 
harezot ne vívott volna. Védője az elnyomottaknak és üldözöt­
teknek, segélyzője a szegényeknek. S hogy a magyar közönség 
mennyire felösmerte az ö valódi jó barátját, mutatja az a párat­
lan érdeklődés, melylyel a „Budapesti Hírlap“ iránt viseltetik, s 
melynek eredménye az, hogy a lap naponta 15 — 16,000 pél­
dányban jelenik meg. A „Budapesti Hírlap“ életében ez év­
ben valóságos eseményt képez, hogy május 31-ke óta u. n. rotá- 
cziós-gépen nyomják, mely egy óra alatt 10-12,000 példányt köny- 
nyen kinyom és össze is hajtogat. A szellemi apparátust, a gár 
dát, mely a „Budapesti Hirlap“-ba dolgozik, ösmeri a közönség. 
Előfizetési czim: „Budapesti Hírlap“ kalap-ntcza 16. Ara negyed­
évre 3 frt 50 kr, egy hóra 1 frt 20 kr.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő:

Szávay Gyula.

(Karmelita-tér 3. sz. 11. em.)

Ezen általánosan kitűnőnek elismert gyogytapasz 
rcniikivüli gyógvereje, oszlató, érlelő s fajdalmai esil- 
lanitó hatása állal leggyorsabb, legbiztosabb s egyszer- 
snfind gyökeres gyógyulást eszközöl kulonnemu bajok- 
bau —'j|v bajok a tnrokgyuladás. legesohurut, burkes 
barnaság,'háríyás-gyik .Croup, Angina,) 
megsértések, harapás, szúrás, vágás vagy égés áltál ta 
madható sebek, megforrázás. darazs- vagy mehszurasok, 
bíjaseÓyves és’egyéb kunok fekélyek, «....sok — 
sióki meglepő gvors fájdalomcsillapítással, - ru zott 
daganatok, gümök, tályógok (fogtályog .s), pokolra,, 
(earbunculus, pusiula maligna), megkemen) edesek, g 
Lyedtek, vérkelések, minden mlrlgybetegygek gorre- 
lyes fekélyek, fagydaganat, ujjfereg,
rőmméreg, vadhús, tagszivacs, csontszu, kiflczamitas es

dr, Forti«íéle sebtapasz.

^WIlNDPFLftSItK:

a

V

megrándulások, helyi esúz, továbbá a szülés utam lab- 
sebek és daganatok, fájós, fekélyezett vagy mar geo}e. 
női mell, - sok nő már csirában volt emlőráktól a 
különben elkerülhetetlen életveszélyes sebészi mutet 
mellőzésével — egy edül ezen jeles sebtapasz használata 
által menekült meg. A fül-nvilalas, nemkülönben a to 
rok-mundolák gvuladásánál hathatos szolgalatot tesz. 
Hólvac-tapasz vagv mustárlisztboli borogatások után 
használva, méltán valóságos enyhszernek nevezhető, 
minthogy nem csupán enyhítést szerez, hanem mivel in­
kább a beteget kínos fájdalmaitól azonnal tökéletesen
megszabaditm^ibe ,eljesen belemélyedt bárminemű 
szálka,’darázs vagy méh falánkja csupán ezen tapasznak 
rövid idei használata folytán annyira előtűnik, bőgj1 v<v= fekvlvek, faír'dairanat, u.jjiereg, hmumiui,«.?. » - rovat íuei iia>z.u«iai«i >.. ..

A csomagok ára a kisebbeknek oO kr., a nagyooonaa
Közpon ti külderrtényezö raktár Budapesten:

r-nál királv-utcza iS. sz. Továbbá kapható vidéken minden nagyobb város gyógyszer- 
Török József gyógyszerész urnái, király utcza

tárában, Győrött: STIRLIM KAROLY gyógyszerész urnái.

zev. kitűnő hatáau, nem elég:gé ajánlnatő gyogytapasz készítője Forti László.
Lakása: Budapest, I. kér. vár. Xádor-utcza 3. sz., ahová ^ ^rls'^nTlránlataikat ezen gyógyszer k

A t ez gyógyszerész urak, kik raktárt elvállalni hajlandók lennének, felszolittat k megrendeléseket is pontosan teljesít. - V
r.J,' ““ft-jSE,'•• V

?eljösite.™nenr , Sebtap85Zom Gyö,városában előforduló hamisításának OvTrffme^'^to“ 'fizol?Ä

Süttőr, 1884. jun. 4. 
u. p. Eszterháza.

Kiváló tisztelettel tisztelője

Scklegel Péter,
esperes-plébános.
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Koboranl in m. [Haj- és szakálnövesztö essentia.) Tudományos 
alapra fektetett, sokszoros hatásra támaszkodó szer, fejkorpa, 
hajkihullás és öszülés ellen Egyedüli hathatós szer szakaluö- 
»esztésre es erősítésre. Felfrissítő és éltető tulajdonságánál 
fogva a „roboraotium“ széles körben ismert gyógyszer minden­
nemű főfájások ellen. Egy eredeti üveg ára 1.50. Próba-üveg 1.

KosmetikIIin Hajerösitö-olaj.) Finom és szagtalan, a hajat 
lágygya és hullámossá teszi. Egy üveggel 1.50. Próbaiiv. 1 frt.

Kau <le llébé. Keleti szépitöszer. A testnek természetes gyen­
gédséget. fehérséget és frisseséget kölcsönöz, máj foltokat és 
szeplöt eltávolít Ára 85 kr.

Bouquet du Serail de tirolieh. Zsebkendő-parfüm az ele­
gáns világ szamara. A parfümök gyöngye. Ára 1.50 és 80 kr. 

.Morva Kárpát-zszájviz salicylsavval 60 kr. 
lirolieh baj- és szakállfestó" szere, szőkétől sötétbarnáig 

fest. Ara 1 frt 20.
tirolieh-fele Hair Milkon (hajfiatalitó tej, nem haj fős tő, ha­

nem a hajnak eredeti színét ismét visszaadja. Ára 2 frt. 
tirolieh-fele Poudredepilstoire. Szőreltávolitószer, ára 70kr. 
tirolieh-féle korpaviz. gyorsan és biztosan eltávolítja a 

korpát, ara 1 frt.
tirolieh-fele pumádé, legjobb hajkenő pomade, ára 1 frt. 
tirolieh-féle flora-poudre de riz fehér és rózsaszín, legfi- 

noraabb hölgy por. ara 50 kr.
tirolieh-féle flóra-rózsa, ajak- és arcz-festésre, ara 50 kr.

4 Valamennyi orvosi felügyelet által biztosítva. §>
Használati utasítások, köszönő iratok és bizonyítványok min­

den szerhez mellékeltetnek.
Gyár és központi raktár: J. Grolieh, in Brünn, Stadthofplatz. 
Győri főraktár: Mehlsehmiedt gyógyszerész urnái. Budapesti 
főraktár: Neruda Ferdinand gyógyszertárában (Hatvaui-u.) 

és minden johirü gyógytárban.

Kérjük, hogy világosan Grolich-féle szert rendeljenek, mert csak 
ezekért vállalhatunk teljes garantiát!

Walser ierencz
első magy. gép- es tüzoitószer-gyár. harang- és erezóntóöe

BUDAPESTEN,

<&ottenbiller‘-u,tcza. 66.

Legnagyobb, modern technikai alapon felszerelt bel honi gyár 
különleges készítményei:

tűzoltó-egyletek, városok és falusi községek neszére

Harangok és azok szabadalmazott fölszerelése, leg­
újabb szerkezetben, mindennemű kutak házi, gyári és gaz­
dasági czélokra. minden czélnak megfelelő szivattyúk, vál­
lalkozik tüzoltóegyletek felszerelésére, teljes vízvezetékek, 
gyapjumosodak. gőz- és zuhany-fürdők berendezésére, árviz- 
mentesito telepek, nyilvános közkutak felállítására magas 
nyomású vízvezetékeknél és minden vizművi munka pontos 
teljesítésére, kedvező feltételek és teljes jótá'las mellett.

Képes árjegyzékek és részletes költségtervezetek dijmenten 
bocsáttatnak rendelkezésre.

Egyedüli Mhoni szivattyugyár.

ARCZKENOCS ÉS MOSDÓVIZ.

•irczkenőcs megszünteti a bőr érdességet, elmulasztja a szenlőkel ni Ufóitokat ' . laboratóriumomban készülő

JHEHL SCH JU!D T JÓZSEF
gyógyszerésznél, Győrött, kapható.

Kgy kis tegely arczkenőes ara 50 kr., egy nagy tégely 1 frt, egy palaczk mosdóm 70 kr 
Postai megrendelések utánvét mellett eszközöltetnek.

J^eí, "z^^pS^ ^d^zmS^ke^b^ck^ hSenftószerl
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bedórzsöles is.

E hirdetési rovatban minden 
egyes szóért 2 krt kell fizetni. 
Ha czim is küzöltetik. azért kü­

lön 30 krt

Minden ily hirdetésre felvilágo 
sitást ad a kiadóhivatal. Vidé­
kiektől a válaszhoz postabélye 

get kérünk

Inas
kerestetik. 10—lő 
tisztességes és jóképű le­
gyen. Tudakozódni lehet 
a Gar. D. szerk. irodája 
ban d. e. 10—12 kö-ött.

Teljes évfolyamok a 
,,Garahoucziás" Diák“ 

1882., 11883., 1884-iki szá­
maiból évfolyamonkint 2 
írtjával kaphatók a ki­
adóhivatalban.

Nevelőnek vagy ügy 
védi írnoknak ajánlko-

eves 3lár két hete varom 
leveled ! Küldd az ismert 
helyre vagy értesíts más­
ként. I fp—, j

zik egy joghallgató, 
szerény feltételek

mellett.

surínj-i János (ezelőtt Ctéb S. őz».) könyvnyomda-intézetéből Győrött. 1685.


